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Sicherheitshinweis

Zu FlexScreen — Flexibler Insekten-
schutz fiir Fenster

Dieses Produkt ist ausschlieBlich fiir den Ein-
satz als Insektenschutz vorgesehen. Es wird
leicht zusammengedriickt, um es in den
Fensterrahmen einzusetzen. Zusétzlichen
Halt bieten die Clip On Abstandshalter.

Der PVC-beschichtete Rahmen besteht aus
Federstahl, auf den das Fiberglasgewebe
fest verschweift ist.

Zu lhrer Sicherheit

Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme die
Montageanleitung und die Sicherheitshin-
weise aufmerksam durch. Bewahren Sie alle
Unterlagen an einem sicheren Ort auf.

Sicherheitshinweise

A Warnung! Absturzgefahr. Dieses Pro-
dukt bietet keinen Rausfallschutz. Lehnen
Sie sich nicht bei gedffnetem Fenster an das
Produkt. Lassen Sie Kinder nicht unbeauf-
sichtigt an dem gedffneten Fenster spielen.

Warnung! Erstickungsgefahr: Die

erpackung enthalt Kleinteile, die von Klein-
kindern verschluckt werden kénnen. Halten
Sie Kleinteile von Kindern fern.

Warnung! Nutzung durch Kinder:
Kinder dirfen das Produkt nur ohne Aufsicht
verwenden, wenn sie mit dem Gebrauch
vertraut gemacht wurden und somit mog-
liche Gefahren eindeutig erkennen kénnen.

Achtung! Schaden prifen: Verwen-
den oder montieren Sie das Produkt nicht,
wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Achtung! Nur sachgemaRe Nutzung:
Das Produkt darf ausschlieRlich fur den
vorgesehenen Zweck verwendet werden.

Consigne de sécurité

Vers FlexScreen — Moustiquaire
flexible pour fenétres

Ce produit est exclusivement destiné a

étre utilisé comme moustiquaire. Il faut le
presser légerement pour l'insérer dans le
cadre de la fenétre. Les entretoises Clip On
offrent un soutien supplémentaire. Le cadre
revétu de PVC est constitué d'acier a ressort
sur lequel la toile en fibre de verre est
solidement soudée.

Pour votre sécurité

Avant la premiére mise en service, lisez
attentivement les instructions de montage
et les consignes de sécurité. Conservez tous
les documents dans un endroit sdr.

Consignes de sécurité

Avertissement ! A partir de, risque de
chute. Ce produit n'offre pas de protection
contre les chutes. Ne vous appuyez pas sur
le produit lorsque la fenétre est ouverte.

Ne laissez pas les enfants jouer sans surveil-
lance pres de la fenétre ouverte.

Avertissement ! Risque d’étouffe-
ment : I'emballage contient de petites pieces
qui peuvent étre avalées par les jeunes
enfants. Gardez les petites piéces hors de
portée des enfants.

Avertissement ! Utilisation par les
enfants : les enfants ne peuvent utiliser
le produit sans surveillance que s'ils ont
été familiarisés avec son utilisation et sont
donc en mesure d'identifier clairement les
dangers potentiels.

Attention ! Vérifier les dommages :
n'utilisez pas ou ne montez pas le produit s'il
présente des dommages visibles.

Attention ! Utilisation appropriée

UnsachgemaRe Nutzung kann zu Schaden
oder Gefahrdungen fuihren. Der Hersteller
Ubernimmt keine Haftung fur Schaden durch
falsche Verwendung.

Achtung! Sorgféltige Montage und
Bedienung: Die Montage und Bedienung
darf nur von Personen durchgefiihrt
werden, die sich mit der Anleitung vertraut
gemacht haben und die aufgrund ihrer
physischen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten dazu in der Lage sind, das
Produkt ohne Aufsicht sicher zu montieren
und zu bedienen. Achten Sie darauf, dass
der Insektenschutz stets fest im Rahmen
sitzt. Uberpriifen Sie regelmaRig den Sitz,
insbesondere nach starkem Wind oder
haufiger Nutzung.

Entsorgung

Entsorgen Sie das Produkt und die Ver-
packung umweltgerecht und nach den
aktuellen nationalen Vorschriften.
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uniquement : le produit ne doit étre utilisé
que pour I'usage auquel il est destiné. Une
utilisation non conforme peut entrainer
des dommages ou des risques. Le fabricant
décline toute responsabilité en cas de dom-
mages dus a une mauvaise utilisation.
Attention ! Montage et utilisation
précautionneux : le montage et |'utilisa-
tion ne doivent étre effectués que par des
personnes qui se sont familiarisées avec les
instructions et qui, en raison de leurs capaci-
tés physiques, sensorielles et mentales, sont
en mesure de monter et d'utiliser le produit
en toute sécurité sans surveillance. Veillez
a ce que la moustiquaire soit toujours bien
fixée dans le cadre. Vérifiez régulierement sa
tenue, en particulier aprés un vent fort ou
une utilisation fréquente.

Elimination
Eliminez le produit et son emballage dans le

respect de |'environnement et conformément
aux réglementations nationales en vigueur.
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Allemagne
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Safety note

About FlexScreen — The flexible insect
screen for windows

This product is intended exclusively for use
as an insect screen. It is lightly pressed to-
gether for insertion into the window frame.
The clip-on spacers provide additional
support. The PVC-coated frame is made of
spring steel onto which the fibreglass fabric
is firmly welded.

For your safety

Read the installation instructions and safety
information carefully before using the appli-
ance for the first time. Keep all documents
in a safe place.

Safety instructions

Warning! Danger of falling. This
product does not offer fall-out protection.
Do not lean against the product with the
window open. Do not allow children to play
unsupervised at the open window.

Warning! Choking hazard: The
packaging contains small parts that can be
swallowed by small children. Keep small
parts away from children.

Warning! Use by children: Children
may only use the product without super-
vision if they have been familiarised with
its use and are therefore able to clearly
recognise possible dangers.

Attention! Check damage: Do not
use or install the product if it is visibly
damaged.

é Attention! Proper use only: The
product may only be used for its intended
purpose. Improper use can lead to damage
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or hazards. The manufacturer accepts no
liability for damage caused by incorrect use.

Attention! Careful assembly and op-
eration: Assembly and operation may only
be carried out by persons who have familia-
rised themselves with the instructions and
who are able to assemble and operate the
product safely without supervision due to
their physical, sensory and mental abilities.
Make sure that the insect screen is always
firmly attached to the frame. Check the seat
regularly, especially after strong winds or
frequent use.

Waste disposal

Dispose of the product and packaging in an
environmentally friendly manner and in ac-
cordance with current national regulations.
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Instruccidn de seguridad

Ir a FlexScreen: mosquitera flexible
para ventanas

Este producto esta destinado exclusivamen-
te a su uso como mosquitera. Es necesario
presionarlo ligeramente para insertarlo en
el marco de la ventana. Los separadores de
clip proporcionan un soporte adicional. El
marco, revestido de PVC, es de acero para
muelles sobre el que va firmemente soldado
el tejido de fibra de vidrio.

Por su seguridad

Lea atentamente las instrucciones de
instalacion y las indicaciones de seguridad
antes de utilizar el producto por primera
vez. Guarde todos los documentos en un
lugar seguro.

Instrucciones de seguridad

iAtencion! Peligro de caida. Este pro-
ducto no ofrece proteccidn contra caidas.
No se apoye en el producto con la ventana
abierta. No permita que los nifios jueguen
sin supervision junto a la ventana abierta.

jAtencidn! Peligro de asfixia: el
envase contiene piezas pequefias que
pueden ser ingeridas por nifios pequefios.
Mantenga las piezas pequefias fuera del
alcance de los nifios.

jAtencion! Uso por parte de nifios:
los nifios solo pueden utilizar el producto
sin supervision si se han familiarizado con su
uso y, por tanto, son capaces de reconocer
claramente los posibles peligros.

jAtencion! Comprobacion de dafios:
no utilice ni instale el producto si esta
visiblemente dafiado.

jAtencidn! Solo uso apropiado: el

producto solo puede utilizarse para el fin
previsto. Un uso inadecuado puede pro-
vocar dafios o peligros. El fabricante no se
hace responsable de los dafios causados por
un uso incorrecto.

jAtencion! Montaje y funcionamiento
cuidadosos: el montaje y el manejo solo
deben ser realizados por personas que se
hayan familiarizado con las instrucciones y
que, debido a sus capacidades fisicas, sen-
soriales y mentales, sean capaces de montar
y manejar el producto de forma segura y
sin supervision. Asegurese de que la mos-
quitera esté siempre bien sujeta al marco.
Compruebe la colocacion con regularidad,
especialmente después de vientos fuertes o
de un uso frecuente.

Eliminacidn de residuos

Elimine el producto y el envase de forma
respetuosa con el medioambiente y de
acuerdo con la normativa nacional vigente.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Alemania

Teléfono: +49 2736 50999-0
Correo electrénico: service@bash-tec.com

Fabricado en Alemania
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A Nota de seguranga

FlexScreen — rede flexivel contra

insetos para janelas

Este produto destina-se exclusivamente a
ser utilizado como protegdo contra insetos.
E ligeiramente pressionada para ser coloca-
da no caixilho da janela. Os espagadores de
encaixe proporcionam um apoio adicional.
A estrutura revestida a PVC é feita de ago
de mola, ao qual o tecido de fibra de vidro é
firmemente soldado.

Para a sua seguranga

Leia atentamente as instrugdes de instala-
¢do e as informagdes de seguranga antes de
utilizar o aparelho pela primeira vez. Guarde
todos os documentos num local seguro.

Instrugdes de seguranga

Aviso! Perigo de queda. Este produto
ndo oferece protegdo contra a precipitagdo
radioativa. N3o se encoste ao produto com
a janela aberta. Ndo permita que as criangas
brinquem sem supervisdo a janela aberta.

Aviso! Perigo de asfixia: A embala-
gem contém pegas pequenas que podem
ser engolidas por criangas pequenas.
Mantenha as pegas pequenas afastadas das
criangas.

Aviso! Utilizagdo por criangas: As
criangas s6 podem utilizar o produto sem
supervisdo se estiverem familiarizadas com
a sua utilizacdo e, por conseguinte, forem
capazes de reconhecer claramente os
eventuais perigos.

Atencdo! Verificagdo de danos: Ndo
utilize ou instale o produto se forem visiveis
danos.

Atencdo! Apenas utilizagdo correta:

A Ynodeign aodaleiog

o to FlexScreen - tnv evKapumtn oAta
EVIOHWV yla apdBbupa

To mpoidv auTo IPOoPIZETaL AMOKAELOTIKA
yla Xprion wg onta mpootaciag ano Viopa.
Supréletat ehadpd yla va tonobetnBei oto
mAaioto tou mapabupou. OL AMOCTATES HE
KAUT TtapExouV ipoobetn otripién. To maicto
Ue eniotpwon PVC eival KaTaokeuaopévo
and atoGAwo eATHPLO, TEVW OTO OToio
ouykoMdraL otabepd to Upaopa anod
vahoBapuBaka.

Mo tnv aochaleld oag

ALoBAoTE TPOOEKTIKA TLG 08NYieg eykaTA-
otaong kat TG minpodopieg acdateiag mpwv
XPNOLLOTIOLAOETE TO TIPOLOV YLaL TPWTN PopdL.
Duldéte OAa ta éyypada oe aoPaAEG LEPOS.

Yrodeifelg achaleiog

Mpoetdornoinan! Kivbuvog mtwaong.
Autd To rpoiov Sev poodépel pootacia
Qo TNV TTWon. MnV AKOUKTIATE OTO TIPOLOV
Ue To mapabupo avoytd. Mnv adrvete
ta tadLd va nailouv xwpig enipAedn oto
avoLxTo apdbupo.

Mpoetdomnoinan! Kivbuvog mviypou:

H cuokeuaoia TePLEXEL KPA LEPN TIOU
UITopOoUV VOl KATATLOUV TOL LKA TIaSLA.
Kpatrote ta pHikpd e€apTApaTa paKkpLd amd
TS LA

MNpoeldonoinon! Xprion and nawdid:
Ta maudLd Hmopouv va XpnoLUonolouV To
TPOLOV Xwpig emtiBAedn povo edv Exouv
££0LKELWOEL LLE TN XPON TOU KAl CUVETIWG
elvat o B£on va avayvwpilouv cadwg Toug
TuBavoug KwdUvoug.

Mpoooyn! EAéyEte yia Inpiég: Mn xpn-
OLUOTIOLEITE KAl NV EYKAOLOTATE TO TTPOIOV
€4 £XeL epdavn Inud.

Mpoooxn! Movo cwoth xprion: To
TPOLOV MIMOPEL val XpnotponotnBel povo ya

O produto s6 pode ser utilizado para o fim a
que se destina. A utilizagdo incorreta pode
provocar danos ou perigos. O fabricante ndo
se responsabiliza por danos causados por
uma utilizagdo incorreta.

Atengdo! Montagem e funcionamen-
to cuidadosos: A instalagdo e a operagdo
s6 podem ser efetuadas por pessoas que
estejam familiarizadas com as instrugdes
e que, devido as suas capacidades fisicas,
sensoriais e mentais, sdo capazes de montar
e utilizar o produto em seguranga sem
supervisdo. Certifique-se de que a protegdo
contra insetos estd sempre bem presa a
estrutura. Verifique regularmente a fixagdo,
especialmente apds ventos fortes ou utiliza-
¢do frequente.

Eliminagdo
Elimine o produto e a embalagem de forma

ecoldgica e de acordo com a legislagdo
nacional em vigor.

bash-tec GmbH
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57299 Burbach Holzhausen
Alemanha
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Fabricado na Alemanha
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Tov poPAENOpEVO OKOTIO. H akatdAANAn
XpHon propel va o8nynoeL og {NULEG A Kv-
SUvouc. O kataokevaotrg Sev dépel Kapia
£uBUvN yLa INHLEG TTou TtpokaAovVTaL ATt
eodalpévn xpron.

Mpoooyxr! MpooeKTKr cuVOPHOAGYN-
On KO XEWPLOHOG: H TOmoBETnon Kat 0 XeLpL-
OMOG ETUTPETETOL VAL EKTEAOUVTAL HOVO QO
drtopa ou €xouv e€oKeELWOEL e TIg 08nyieg
KoL Ta omoia BACEL TWV CWHATIKWY, aLedn-
TNPLAKWY KOL TIVEU LOTIKWY TOUG LKAVOTHTWY
elvat og B€on va cuvVapROAOYRCOULV KaL va
XELPLoTOUV XWPIG eMmiPAen Kat pe aohahela
To mpoiodv. BeBawwBeite otLn orjta eivat
navta otabepd ocuvdedepévn oto mhaioto.
EAéyxeTe TaKTKA TV edappoyn, iwg PeTd
o LoXUPOUG AVELOUG 1) GUXVA Xpron.

Aréppubn

AroppiliTe TO MPOLOV KaL TN cUcKevacia
UE TPOTIO BIALKO TIPOG TO TtePLBAANOV Kat
oUpdwva Ke Toug LoxUovTeG BVIKOUG
KOVOVLOHOUG.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Feppavia

TnAédwvo: +49 2736 50999-0
HAekTpoVLIKO TaxuSpopeio: service@bash-
tec.com

Made in Germany
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A Avvertenze di sicurezza

Per FlexScreen - Zanzariera flessibile
per finestre

Questo prodotto & destinato esclusiva-
mente all'uso come zanzariera. Premere
leggermente il prodotto per inserirlo nel
telaio della finestra. | distanziatori a clip
forniscono un ulteriore supporto. Il telaio
rivestito in PVC e realizzato in acciaio per
molle su cui & fermamente saldato il tessuto
in fibra di vetro.

Per la vostra sicurezza

Prima della messa in opera leggere atten-
tamente le istruzioni per l'installazione e le
avvertenze di sicurezza. Conservare tutti i
documenti in un luogo sicuro.

Avvertenze di sicurezza

Attenzione! Pericolodi caduta.
Questo prodotto non offre protezione
dalle cadute all’esterno. Non appoggiarsi al
prodotto quando la finestra & aperta. Non
lasciare che i bambini giochino senza sorve-
glianza davanti alla finestra aperta.

Attenzione! Pericolo di soffocamento:
la confezione contiene piccole parti che
possono essere ingerite dai bambini piccoli.
Tenere le parti pili piccole fuori dalla portata
dej bambini.

Attenzione! Utilizzo da parte dei
bambini: i bambini possono utilizzare il
prodotto senza supervisione solo se hanno
familiarizzato con il suo utilizzo e sono
quindi in grado di riconoscere chiaramente i
possibili pericoli.

Attenzione! Controllare i danni: non
utilizzare o installare il prodotto se é visibil-
mente danneggiato.

A Veiligheidsaanwijzing

FlexScreen - Flexibele hor voor ramen
Dit product is uitsluitend bedoeld voor
gebruik als hor. Het wordt lichtjes samenge-
drukt om het in het raamkozijn te plaatsen.
De clip-on afstandshouders bieden extra
ondersteuning. Het frame met PVC-coating
is gemaakt van verenstaal, waarop het
glasvezelweefsel permanent is gelast.

Voor uw veiligheid

Lees voor het eerste gebruik de monta-
gehandleiding en veiligheidsaanwijzingen
zorgvuldig door. Bewaar alle documenten op
een veilige plek.

Veiligheidsaanwijzingen
Waarschuwing! Valgevaar. Dit
product biedt geen uitvalbescherming. Leun
niet tegen het product met het raam open.
Laat kinderen niet zonder toezicht bij het

open raam spelen.

Waarschuwing! Verstikkingsgevaar:
De verpakking bevat kleine onderdelen die
door kleine kinderen ingeslikt kunnen wor-
den. Houd kleine onderdelen buiten bereik
van kinderen.

Waarschuwing! Gebruik door kin-
deren: Kinderen mogen het product alleen
zonder toezicht gebruiken als ze vertrouwd
zijn gemaakt met het gebruik en daardoor
mogelijke gevaren duidelijk kunnen her-
kennen.

Let op! Controleer op schade:
Gebruik of monteer het product niet als het
zichtbare schade heeft.

Let op! Alleen deskundig gebruik:
Het product mag alleen worden gebruikt
waarvoor het bedoeld is. Ondeskundig

@ Attenzione! Solo uso conforme: il
prodotto puo essere utilizzato solo per lo
scopo previsto. L'uso improprio puo causare
danni o pericoli. Il produttore declina ogni
responsabilita per i danni causati da un uso
non corretto.

Attenzione! Montaggio e azionamen-
to accurati: il montaggio e I'azionamento
devono essere eseguiti esclusivamente
da persone che abbiano letto e compreso
le istruzioni e che, in virtu delle proprie
capacita fisiche, sensoriali e mentali, siano
in grado di montare e utilizzare il prodotto
in modo sicuro e senza supervisione. Accer-
tarsi che la zanzariera sia sempre ben fissata
al telaio. Controllare regolarmente la tenuta
del prodotto, soprattutto dopo un forte
vento o un uso frequente.

Smaltimento

Smaltire il prodotto e I'imballaggio nel
rispetto dell'ambiente e delle normative
nazionali vigenti.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Germania

Telefono: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Prodotto in Germania

Per altre lingue scansionare il codice:

gebruik kan leiden tot schade of gevaren. De
fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
door verkeerd gebruik.

Let op! Zorgvuldige montage en
bediening: Montage en bediening mogen
alleen worden uitgevoerd door personen die
vertrouwd zijn met de handleiding en die
op grond van hun lichamelijke, zintuiglijke
en geestelijke vermogens in staat zijn het
product zonder toezicht veilig te monteren
en te bedienen. Zorg ervoor dat de hor altijd
stevig aan het frame bevestigd is. Controleer
het vastzitten regelmatig, vooral na harde
wind of veelvuldig gebruik.

Verwijdering

Verwijder het product en de verpakking
op milieuvriendelijke wijze en volgens de
geldende nationale voorschriften.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Duitsland

Telefoon: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Made in Germany

Scan de code voor meer talen:

V1_010425_CS
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A Wskazowki bezpieczenstwa

FlexScreen — Elastyczna moskitiera
do okien

Ten produkt jest przeznaczony wytacznie do
uzytku jako moskitiera. W celu umieszczenia
go w ramie okna moskitiere nalezy lekko
$cisng¢. Dodatkowe mocowanie zapewniajg
zatrzaskowe elementy dystansowe. Pokryta
warstwg PVC rama wykonana jest ze stali
sprezynowej, do ktérej mocno przyspawana
jest tkanina z wtékna szklanego.

Dla bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy
uwaznie przeczytac instrukcje instalacji

i informacje dotyczace bezpieczenstwa.
Przechowywac wszystkie dokumenty w
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje bezpieczeristwa

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo
upadku. Ten produkt nie zapewnia ochrony
przed wypadnieciem z okna. Nie nalezy
opierac sie o produkt przy otwartym oknie.
Nie pozwalac¢ dzieciom bawic sie bez nadzoru
przy otwartym oknie.

Ostrzezenie! Ryzyko zadtawienia:
Opakowanie zawiera mate elementy, ktére
moga zostac potkniete przez mate dzieci.
Mate czesci nalezy trzymad z dala od dzieci.

Ostrzezenie! Uzytkowanie przez
dzieci: Dzieci moga korzystac z produktu
bez nadzoru tylko wtedy, gdy zapoznaty sie
z jego obstugg i sa w stanie wyraznie rozpo-
zna¢ mozliwe zagrozenia.

Uwaga! Sprawdz uszkodzenia: Nie
uzywac ani nie instalowac produktu, jesli jest
on w widoczny sposob uszkodzony.

Uwaga! Tylko prawidtowe uzytkowa-

nie: Produkt moze by¢ uzywany wytacznie
zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewtasciwe
uzytkowanie moze prowadzi¢ do uszko-
dzer lub zagrozen. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody spowodowane
nieprawidtowym uzytkowaniem.

Uwaga! Staranny montaz i obstuga:
Montaz i obstuga moga by¢ wykonywane
wyltgcznie przez osoby, ktdre zapoznaty sie z
instrukcjami i ktore sa w stanie bezpiecznie
zmontowac i obstugiwa¢ produkt bez nadzoru
ze wzgledu na swoje zdolnosci fizyczne,
sensoryczne i umystowe. Upewnic sie, ze
moskitiera jest zawsze mocno przymocowana
do ramy. Regularnie sprawdza¢ mocowanie,
zwtaszcza po silnym wietrze lub czestym
uzytkowaniu.

Utylizacja

Produkt i opakowanie nalezy utylizowac¢ w
sposob przyjazny dla srodowiska i zgodnie z
obowigzujacymi przepisami krajowymi.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Niemcy

Telefon: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Wyprodukowano w Niemczech

A Bezpecnostni upozornéni

K FlexScreen — Flexibilni sit proti
hmyzu do oken

Tento vyrobek je uréen vyhradné k pouZziti
jako sit proti hmyzu. Pro vloZeni do ramu
okna se lehce pritlaci. Dodatec¢nou podporu
poskytuji distanéni podlozky s klipem. Ram
potazeny PVC je vyroben z pruzinové oceli,
ke které je pevné privarena tkanina ze
skelnych vlaken.

Pro Vasi bezpecnost

Pred prvnim pouzitim si peclivé prectéte
montazni ndvod a bezpecnostni upozornéni.
Vsechny podklady uchovavejte na bezpec-
ném misté.

Bezpecnostni upozornéni

Pozor! Nebezpeci padu. Tento
vyrobek neposkytuje ochranu proti spadu.
Neopirejte se o vyrobek pri otevieném
okné. Nedovolte détem, aby si hraly bez
dozoru u otevieného okna.

Pozor! Nebezpeci uduseni: Obal
obsahuje malé dily, které mohou malé déti
spolknout. Malé dily uchovavejte mimo
dosah déti.

Pozor! PouZiti détmi: Déti mohou
vyrobek pouZivat bez dozoru pouze v
pfipadé, Ze byly s jeho pouZitim sezndmeny,
a jsou tedy schopny jasné rozpoznat mozna
nebezpedi.

Pozor! Zkontrolujte poskozeni: Vyro-
bek nepouzivejte ani neinstalujte, pokud je
viditeIné poskozeny.

A Pozor! Pouze pro spravné pouZziti:
Vyrobek smi byt pouZivan pouze k uréené-
mu Ucelu. Nespravné pouziti muaze vést k

poskozeni nebo ohroZeni. Vyrobce nenese
Zadnou odpovédnost za skody zplsobené
nespravnym pouzitim.

Pozor! Peclivd montdz a obsluha:
MontdzZ a obsluhu smi provadét pouze
osoby, které se seznamily s navodem a které
jsou vzhledem ke svym fyzickym, smyslovym
a dusevnim schopnostem schopny vyrobek
bezpecné smontovat a obsluhovat bez do-
zoru. Dbejte na to, aby byla sit proti hmyzu
vzdy pevné pripevnéna k ramu. Pravidelné
kontrolujte dosednuti, zejména po silném
vétru nebo Castém pouzivani.

Likvidace odpadu

Vyrobek a obal zlikvidujte zptisobem
Setrnym k Zivotnimu prostredi a v souladu s
platnymi vnitrostatnimi predpisy.
bash-tec GmbH

Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen

Némecko

Telefon: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Vyrobeno v Némecku

Naskenujte kdd pro dalsi jazyky:
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A Biztonsagi utasitas

FlexScreen - ablakokra valé rugalmas
rovarhalé

Ezt a terméket kizardlag rovarhalénak
szantdk. Az ablakkeretbe valé behelyezéshez
enyhén 6ssze kell nyomni. A Clip On tavtar-
tok tovabbi védelmet nyujtanak. A PVC-be-
vonatu keret rugdacélbdl készilt, amelyre az
livegszalas szovetet fixen rdhegesztették.

Az On biztonsaga érdekében

Az els6 Gizembe helyezés el6tt figyelmesen
olvassa el az 6sszeszerelési utasitast és a
biztonsagi utasitasokat. Minden dokumen-
tumot tartson biztonsagos helyen.

Biztonsagi utasitasok

Figyelem! Leesésveszély. Ez a
termék nem nyujt védelmet kiesés ellen. Ne
tamaszkodjon a terméknek nyitott ablaknal.
Ne engedje, hogy a gyermekek felligyelet
nélkil jatszanak a nyitott ablaknal.

Figyelem! Fulladasveszély: A cso-
magolds aprd részeket tartalmaz, amelyeket
kisgyermekek lenyelhetnek. Az apro része-
ket tartsa tavol a gyermekekt6l.

Figyelem! Gyermekek &ltali hasz-
nélat: Gyermekek csak akkor hasznalhatjak
feltigyelet nélkil a terméket, ha megismer-
ték annak hasznalatat, és ezért képesek
egyértelmtien felismerni a lehetséges
veszélyeket.

Figyelem! Sériilések ellen6rzése: Ne
haszndlja és ne szerelje fel a terméket, ha az
|dthatdan sérilt.

Figyelem! Csak rendeltetésszer(
hasznalatra: A termék csak rendeltetéssze-
rien hasznalhatd. A nem megfelel haszna-
lat sériilésekhez vagy veszélyekhez vezethet.

[SK]
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A gyartd nem vallal felelsséget a helytelen
hasznalatbdl eredd kdrokért.

Figyelem! Gondos 6sszeszerelés és
kezelés: Az 6sszeszerelést és a kezelést csak
olyan személyek végezhetik, akik megismer-
ték az utasitast, és akik fizikai, érzékszervi
és szellemi képességeik alapjan képesek a
terméket feltgyelet nélkul biztonsdgosan
o6sszeszerelni és kezelni. Ugyeljen arra, hogy
a rovarhalé mindig stabilan rogzitve legyen
a kerethez. Rendszeresen ellendrizze annak
helyzetét, kilonosen erds szél vagy gyakori
hasznalat utan.

Artalmatlanitas

A terméket és a csomagolast kornyezetbarat
maddon és az érvényes nemzeti elGirasoknak
megfelel6en artalmatlanitsa.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Németorszag

Telefon: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Made in Germany

Szkennelje be a kddot tovabbi nyelvekért:

A Bezpecnostné upozornenie

K FlexScreen — flexibilna sietka proti
hmyzu do okien

Tento vyrobok je uréeny vyluéne na pouzitie
ako sietka proti hmyzu. Lahko sa pritladi k
sebe, aby sa vlozil do rédmu okna. Distanc¢né
drziaky Clip On poskytuju dodato¢nu oporu.
Ram potiahnuty PVC je vyrobeny z pruzi-
novej ocele, na ktord je pevne privarend
tkanina zo sklenych vlakien.

Pre vasu bezpeénost

Pred prvym sprevadzkovanim si pozorne
precitajte navod na montéz a bezpec¢nostné
upozornenia. VSetky dokumenty uchovavaj-
te na bezpecnom mieste.

Bezpecnostné upozornenia

Varovanie! Nebezpecenstvo padu.
Tento vyrobok neposkytuje ochranu proti
vypadnutiu. Neopierajte sa o vyrobok pri
otvorenom okne. Nedovolte detom, aby sa
hrali bez dozoru pri otvorenom okne.

Varovanie! Nebezpecenstvo udu-
senia: Obal obsahuje drobné casti, ktoré
mdzu malé deti prehltnat. Drobné Easti
uchovavajte mimo dosahu deti.

Varovanie! Pouzivanie detmi: Deti
mozu vyrobok pouzivat bez dozoru len vte-
dy, ak boli obozndmené s jeho pouzivanim,
a su tak schopné jasne rozpoznat mozné
nebezpedenstva.

Pozor! Skontrolujte poskodenia:
NepouZivajte ani nemontujte vyrobok, ak je
viditelne poskodeny.

Pozor! Len na spravne poutzitie:
Vyrobok sa moze pouzivat len na zamyslany

ucel. Nespravne pouzivanie méze viest k
poskodeniam alebo ohrozeniam. Vyrobca
neprebera zodpovednost za skody spdsobe-
né nespravnym pouzivanim.

Pozor! Starostlivd montaZ a obsluha:
Montaz a obsluhu mézu vykonavat len oso-
by, ktoré sa oboznamili s ndvodom a ktoré
su vzhladom na svoje fyzické, zmyslové a
dusevné schopnosti schopné vyrobok bez-
pecne zmontovat a obsluhovat bez dozoru.
Dbajte na to, aby bola sietka proti hmyzu
vzdy pevne pripevnena v rame. Pravidelne
kontrolujte upevnenie, najméa po silnom
vetre alebo pri ¢astom pouzivani.

Likvidacia odpadu

Vyrobok a obal zlikvidujte sp6sobom
Setrnym k Zivotnému prostrediu a v sulade s
platnymi vnatrostatnymi predpismi.
bash-tec GmbH

Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen

Nemecko

Telefén: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Made in Germany

Viac jazykov zobrazite naskenovanim kédu:




ﬂ FLEXSCREEN.

A Varnostni napotek

O FlexScreen - Prilagodljiva zascita
pred mréesom za okna

Ta izdelek je namenjen izklju¢no za uporabo
kot zas¢ita pred mréesom. Za vstavitev v
okenski okvir jo rahlo stisnemo skupaj. Do-
datno podporo zagotavljajo distancniki, ki se
pritrdijo. Okvir, prevlecen s PVC, je izdelan

iz vzmetnega jekla, na katerega je trdno
privarjena tkanina iz steklenih vlaken.

Za vaso varnost

Pred prvo uporabo naprave natancno pre-
berite navodila za namestitev in varnostne
napotke. Vse dokumente hranite na varnem
mestu.

Varnostni napotki

Opozorilo! Nevarnost padca. Ta
izdelek ne zagotavlja zascite pred izpadom.
Pri odprtem oknu se ne naslanjajte na izde-
lek. Otrokom ne dovolite, da se igrajo brez
nadzora ob odprtem oknu.

Opozorilo! Nevarnost zadusitve:
Embalaza vsebuje majhne dele, ki jih lahko
pogoltnejo majhni otroci. Majhne dele
hranite stran od otrok.

Opozorilo! Uporaba s strani otrok:
Otroci lahko izdelek uporabljajo brez
nadzora le, ¢e so bili seznanjeni z njegovo
uporabo in so zato sposobni jasno prepo-
znati morebitne nevarnosti.

Pozor! Preverite poskodbe: Izdelka
ne uporabljajte in ne namescajte, Ce je
vidno poskodovan.

Pozor! Samo za pravilno uporabo: Iz-
delek se lahko uporablja samo za predvideni

namen. Nepravilna uporaba lahko povzroci
poskodbe ali nevarnosti. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za skodo, ki bi
nastala zaradi nepravilne uporabe.

Pozor! Skrbna montaza in upravlja-
nje: Montazo in uporabo lahko izvajajo le
osebe, ki so se seznanile z navodili in so za-
radi svojih telesnih, senzori¢nih in dusevnih
sposobnosti sposobne varno montirati in
uporabljati izdelek brez nadzora. Prepricajte
se, da je mreza pred mréesom vedno trdno
pritrjena na okvir. Pritrditev redno prever-
jajte, zlasti po mocnem vetru ali pogosti
uporabi.

Odstranjevanje

Izdelek in embalaZo odstranite na okolju
prijazen nacin in v skladu z veljavnimi nacio-
nalnimi predpisi.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42
57299 Burbach Holzhausen

Nemdija

Telefon: +49 2736 50999-0
E-naslov: service@bash-tec.com

Izdelano v Nemciji

Skenirajte kodo za vec jezikov:
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ﬂ FLEXSCREEN.

A Sikkerhetsmerknad

Til FlexScreen — Fleksibelt insektnett
for vinduer

Dette produktet er utelukkende beregnet
for bruk som insektnett. Det trykkes lett
sammen for a sette det inn i vindusrammen.
Avstandsstykkene som klipses pa, gir ekstra
stgtte. Den PVC-belagte rammen er laget

av fjaerstal som glassfiberduken er sveiset
fast pa.

For din egen sikkerhet

Les monteringsanvisningen og sikkerhetsin-
formasjonen ngye f@r utstyret tas i bruk for
fgrste gang. Oppbevar alle dokumenter pa
et trygt sted.

Sikkerhetsinstruksjoner

Advarsel! Fallfare. Dette produktet
beskytter ikke mot fall. Unngd a lene deg
mot produktet mens vinduet er apnet.

Ikke la barn leke uten tilsyn ved det dpne
vinduet.

Advarsel! Kvelningsfare: Emballasjen
inneholder sma deler som kan svelges av
smabarn. Hold sma deler borte fra barn.

Advarsel! Bruk av barn: Barn kan
bare bruke produktet uten tilsyn hvis de har
blitt gjort kjent med bruken av det og derfor
er i stand til a gjenkjenne mulige farer.

Obs! Kontroller skader: lkke bruk
eller monter produktet hvis det har synlige
skader.

Obs! Kun forskriftsmessig bruk:
Produktet ma kun brukes til det tiltenkte
formalet. Ikke-forskriftsmessig bruk kan fgre
til skader eller fare. Produsenten er ikke

ansvarlig for skader som oppstar pa grunn
av feil bruk.

Obs! Ngye montering og bruk: Mon-
tering og bruk ma bare utfgres av personer
som har lest bruksanvisningen og som pa
grunn av sine fysiske, sensoriske og psykiske
evner er i stand til 8 montere og bruke
produktet pa en trygg mate uten tilsyn.
Sgrg for at insektnettet alltid sitter godt fast
i rammen. Kontroller at nettet sitter riktig
med jevne mellomrom —iszer etter sterk
vind eller hyppig bruk.

Avhending

Kast produktet og emballasjen pa en
miljgvennlig mate og i henhold til gjeldende
nasjonale forskrifter.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Tyskland

Telefon: +49 2736 50999-0
E-post: service@bash-tec.com

Produsert i Tyskland

Skann denne koden for flere sprak:

A Sikkerhedsbemgzerkning

Til FlexScreen - Fleksibelt insektnet til
vinduer

Dette produkt er udelukkende beregnet til
brug som insektnet. Den trykkes let sammen
for at seette den ind i vinduesrammen.
Afstandsstykkerne, der kan klikkes pa, giver
ekstra stgtte. Den PVC-belagte ramme er
lavet af fjederstal, som glasfiberstoffet er
svejset fast pa.

For din egen sikkerheds skyld

Lees installationsvejledningen og sikkerheds-
oplysningerne omhyggeligt, fgr du tager
apparatet i brug fgrste gang. Opbevar alle
dokumenter pa et sikkert sted.

Sikkerhedsinstruktioner

Advarsel! Fare for styrt. Dette
produkt giver ikke beskyttelse mod nedfald.
Laen dig ikke op ad produktet, nar vinduet
er abent. Lad ikke bgrn lege uden opsyn ved
det abne vindue.

Advarsel! Fare for kveelning: Emballa-
genindeholder sma dele, som kan sluges af
sma bgrn. Hold sma dele vaek fra bgrn.

Advarsel! Brug af bgrn: Bgrn ma kun
bruge produktet uden opsyn, hvis de er
blevet gjort bekendt med brugen af det og
derfor er i stand til klart at genkende mulige
farer.

Her efter! Tjek skader: Brug eller
installer ikke produktet, hvis det er synligt
beskadiget.

Her efter! Kun til korrekt brug: Pro-
duktet ma kun bruges til det formal, det er
beregnet til. Forkert brug kan fgre til skader

eller farer. Producenten pétager sig intet
ansvar for skader forarsaget af forkert brug.
@ Hgr efter! Omhyggelig montering
og betjening: Montering og betjening ma
kun udfgres af personer, der har gjort sig
bekendt med instruktionerne, og som

pa grund af deres fysiske, sensoriske og
mentale evner er i stand til at montere og
betjene produktet sikkert uden opsyn. Sgrg
for, at insektnettet altid sidder godt fast pa
rammen. Tjek seedet regelmaessigt, iseer
efter kraftig vind eller hyppig brug.

Bortskaffelse

Bortskaf produktet og emballagen pa en mil-
jovenlig made og i overensstemmelse med
geeldende nationale bestemmelser.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Tyskland

Telefon: +49 2736 50999-0
E-mail: service@bash-tec.com

Fremstillet i Tyskland

Scan koden for flere sprog:
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A Sakerhetsinformation

Till FlexScreen — Flexibelt insekts-
skydd fér fonster

Denna produkt ar uteslutande avsedd for
anvandning som insektsskydd. Den kan
tryckas ihop latt for att sattas in i fonsterkar-
men. Extra faste tillhandahaller clip-on-dis-
tanshallare. Den PVC-belagda ramen ar
tillverkad av fjaderstal som glasfibervaven
har svetsats fast pa.

For din sdkerhet

Lds noga igenom monteringsanvisningarna
och sékerhetsinformationen fére forsta
anvandningen. Forvara alla dokument pa en
saker plats.

Sakerhetsinformation

Varning! Risk for fall. Denna produkt
tillhandahaller inte skydd mot nedfall. Luta
dig inte mot produkten nar fonstret ar
Oppet. Lat inte barn leka utan uppsikt vid
det 6ppna fonstret.

4 Varning! Risk for kvavning: For-
packningen innehaller smadelar som kan
svaljas av smabarn. Foérvara smadelar utom
rackhall for barn.

Varning! Anvandning av barn:

Barn far endast anvanda produkten utan
uppsikt om de har blivit fértrogna med dess
anvandning och darfor tydligt kan identifiera
eventuella faror.

Observera! Kontrollera skador: An-
vand eller montera inte produkten om den
har synliga skador.

Observera! Endast fackmassig
anvandning: Produkten far endast anvandas

[F1]

A Turvallisohje

FlexScreen — joustava hydnteisverkko
ikkunoihin

Tama tuote on tarkoitettu yksinomaan
hyonteissuojaksi. Paina se kevyesti yhteen
asettaaksesi sen ikkunankehykseen. Clip On
-vélilevyt antavat lisatukea. PVC-pinnoitettu
runko on jousiterastd, ja lasikuitukangas on
hitsattu tiukasti kiinni siihen.

Turvallisuutesi vuoksi

Lue asennus- ja turvallisuusohjeet huolelli-
sesti ennen laitteen ensimmaista kayttoker-
taa. Sailyta kaikkia asiakirjoja turvallisessa
paikassa.

Turvallisuusohjeet

Varoitus! Putoamisvaara. Tama tuote
ei suojaa putoamiselta. Al nojaa tuotetta
vasten ikkunan ollessa auki. Ald anna lasten
leikkia ilman valvontaa avoimen ikkunan
ddressa.

Varoitus! Tukehtumisvaara: Pakkaus
sisaltad pienid osia, joita pienet lapset
voivat nielld. Pida pienet osat poissa lasten
ulottuvilta.

Varoitus! Lasten kaytto: Lapset saavat
kayttaa tuotetta ilman valvontaa vain, jos he
ovat perehtyneet sen kdyttoon ja pystyvat
ndin ollen selvasti tunnistamaan mahdolliset
vaarat.

Huomio! Tarkista vauriot: Al3 kayta
tai asenna tuotetta, jos se on nakyvasti
vaurioitunut.

Huomio! Vain asianmukainen kaytto:
Tuotetta saa kayttaa vain sille tarkoitet-
tuun tarkoitukseen. Vaaranlainen kaytto
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for det avsedda andamalet. Icke fackmdssig
anvandning kan leda till skador eller faror.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakats av felaktig anvandning.

Observera! Omsorgsfull montering
och anvandning: Montering och anvandning
far endast utféras av personer som har tagit
del av handledningen och som pa grund
av sina fysiska, sensoriska och psykiska
forutsattningar kan montera och anvanda
produkten pa ett sakert sitt utan uppsikt. Se
till att insektsskyddet alltid sitter ordentligt
fast i ramen. Kontrollera satet regelbundet,
sarskilt efter kraftiga vindar eller frekvent
anvandning.

Avfallshantering

Ldmna produkten och forpackningen till
miljovanlig avfallshantering och i enlighet
med géllande nationella bestammelser.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Tyskland

Telefon: +49 2736 50999-0
E-post: service@bash-tec.com

Made in Germany

Skanna koden for fler sprak:

voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Valmistaja ei vastaa virheellisestd kaytosta
aiheutuneista vahingoista.

Huomio! Huolellinen asennus ja kayt-
t0: Asennuksen ja kdyton saavat suorittaa
vain henkil6t, jotka ovat tutustuneet ohjei-
siin ja jotka fyysisten, aistiensa ja henkisten
kykyjensa puolesta pystyvat kokoamaan
ja kdyttamaan tuotetta turvallisesti ilman
valvontaa. Varmista, ettd hyonteisverkko
on aina tiukasti kiinni kehyksessa. Tarkista
hyonteisverkon tiukka istuvuus sadnnollises-
ti, erityisesti voimakkaan tuulen tai tihean
kayton jalkeen.

Havittadminen

Havitd tuote ja pakkaus ymparistoystavalli-
selld tavalla ja voimassa olevien kansallisten
saanndsten mukaisesti.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Saksa

Puhelin: +49 2736 50999-0
Sahkoposti: service@bash-tec.com

Valmistettu Saksassa

Skannaa koodi lisakielid varten:




ﬂ FLEXSCREEN.

A Ohutusalane markus

FlexScreen — paindlik putukavork
akendele

See toode on ette ndhtud kasutamiseks
tiksnes putukavérguna. See surutakse
aknaraami sisse panemiseks kergelt kokku.
Kinnitatavad vaheklambrid pakuvad lisatuge.
PVC-kattega raam on valmistatud vedrute-
rasest, millele on kindlalt kiilge keevitatud
klaaskiudkangas.

Teie ohutuse tagamiseks

Enne seadme esmakordset kasutamist
lugege hoolikalt Iabi paigaldusjuhised ja
ohutusteave. Hoidke kdiki dokumente
kindlas kohas.

Ohutusjuhised

Hoiatus! Kukkumisoht. See toode ei
paku kaitset aknast valjakukkumise eest.
Arge toetuge tootele avatud aknaga. Arge
lubage lastel jarelevalveta avatud akna
juures mangida.

Hoiatus! Limbumisoht! Pakend
sisaldab vaikeseid osi, mida vaikesed lapsed
voivad alla neelata. Hoidke vdikeseid osi
lastele kdttesaamatult.

Hoiatus! Kasutamine laste poolt.
Lapsed vdivad toodet ilma jarelevalveta
kasutada ainult siis, kui nad on selle kasuta-
misega tutvunud ja on seet&ttu véimelised
selgelt dra tundma vdimalikke ohte.

Tahelepanu! Kontrollige kahjustusi.
Arge kasutage ega paigaldage toodet, kui
see on nahtavalt kahjustunud.

Tahelepanu! Ainult nduetekohane
kasutamine. Toodet tohib kasutada ainult

A Saugos informacija

Apie ,,FlexScreen” — lanksty tinklelj
nuo vabzdZiy langams

Sis gaminys skirtas naudoti tik kaip tinklelis
nuo vabzdziy. Lengvai suspaudus jis jstato-
mas j lango réma. Papildomg atramg sutei-
kia prisegami tarpikliai. PVC dengtas rémas
pagamintas i spyruoklinio plieno, prie kurio
tvirtai privirintas stiklo pluosto audinys.

Jasy saugumui

Prie$ pirmga kartg naudodami gaminj atidZiai
perskaitykite montavimo instrukcijg ir sau-
gos nurodymus. Visus dokumentus laikykite
saugioje vietoje.

Saugos nurodymai

Jspéjimas! Pavojus nukristi. Sis gami-
nys neapsaugo nuo iskritimo. Nesiremkite
j gaminj, kai langas atidarytas. Neleiskite
vaikams Zaisti be priezilros prie atviro lango.

Ispéjimas! Pavojus uzspringti:
pakuotéje yra mazy daliy, kurias gali praryti
mazi vaikai. Mazas dalis laikykite atokiau
nuo vaiky.

Ispéjimas! Naudojimas vaikams:
vaikai gali naudoti gaminj be priezitros
tik tuo atveju, jei jie buvo supazindinti su
gaminio naudojimu ir gali aiskiai atpazinti
galimus pavojus.

Démesio! Patikrinkite pazeidimus:
nenaudokite ir nemontuokite gaminio, jei jis
akivaizdZiai pazeistas.

Démesio! Naudokite tik tinkamai:
gaminj galima naudoti tik pagal paskirtj.
Netinkamas naudojimas gali padaryti zalos
arba sukelti pavojy. Gamintojas neprisiima

ettendhtud otstarbel. Ebadige kasutamine
voib pdhjustada kahju vdi ohtu. Tootja

ei vOta vastutust ebadigest kasutamisest
pdhjustatud kahjustuste eest.

Tahelepanu! Hoolikas kokkupanek ja
kasutamine. Toodet vdivad kokku panna ja
kasutada ainult isikud, kes on tutvunud ju-
histega ja kes on oma flusiliste, sensoorsete
ja vaimsete voimete poolest voimelised too-
det ilma jarelevalveta ohutult kokku panema
ja kasutama. Veenduge, et putukavork oleks
alati kindlalt raami kiilge kinnitatud. Kont-
rollige paigaldust regulaarselt, eriti parast
tugevat tuult voi sagedast kasutamist.

Jaatmete kérvaldamine

Havitage toode ja pakend keskkonnasaastli-
kult ja kooskolas riigis kehtivate eeskirja-
dega.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Saksamaa

Telefon: +49 2736 50999-0
E-post: service@bash-tec.com

Valmistatud Saksamaal

Rohkemate keelte jaoks skaneerige kood:

atsakomybés uz Zala, atsiradusia dél netin-
kamo naudojimo.

Démesio! Kruopstus surinkimas ir
eksploatavimas: surinkti ir eksploatuoti
gaminj gali tik su Sia instrukcija susipaZine
asmenys, kurie dél savo fiziniy, jutiminiy ir
protiniy gebéjimy gali be priezitros saugiai
surinkti ir eksploatuoti gaminj. Jsitikinkite,
kad tinklelis nuo vabzdziy visada tvirtai
pritvirtintas prie rémo. Reguliariai tikrinkite
tvirtinima, ypac po stipraus véjo ar dazno
naudojimo.

Atlieky Salinimas

Gaminj ir pakuote utilizuokite aplinkai ne-
kenksmingu budu ir laikydamiesi galiojanciy
nacionaliniy taisykliy.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Vokietija

Telefonas: +49 2736 50999-0

El. pastas: service@bash-tec.com

Pagaminta Vokietijoje

Norédami pasirinkti daugiau kalby, nuskai-
tykite koda:

A Drosibas norade

Uz FlexScreen - elastigs siets logiem
pret kukainiem

Sis izstradajums ir paredzéts tikai un vienigi
lietoSanai ka siets pret kukainiem. To viegli
saspiez kopa, lai ievietotu loga rami. Papildu
atbalstu nodrosina piestiprinamas starplikas.
Ramis ar PVC parklajumu ir izgatavots no at-
speru térauda, pie kura stingri piestiprinats
stikla Skiedras audums.

Jasu drosibai

Pirms ierices pirmas lietosanas reizes rpigi
izlasiet uzstadisanas instrukciju un drosibas
informaciju. Glabajiet visus dokumentus
drosa vieta.

Drosibas norades

@ Bridinajums! Bistamiba nokrist. Sis
produkts nenodrosina aizsardzibu pret
izkriSanu. Neatbalstieties pret izstradajumu,
ja logs ir atvérts. Nelaujiet bérniem bez
uzraudzibas spéléties pie atvérta loga.

Bridinajums! Aizrisanas risks: lepa-
kojuma ir sikas detalas, kuras var norit mazi
bérni. Nelielas detalas glabajiet bérniem
nepieejama vieta.

Bridinajums! Lietosana bérniem: Bér-
ni drikst lietot izstradajumu bez uzraudzibas
tikai tad, ja vini ir iepazinusies ar ta lietosanu
un tadejadi spéj skaidri atpazit iespéjamas
briesmas.

Uzmanibu! Parbaudiet bojajumus:
Neizmantojiet un nemontéjiet izstradajumu,
ja tas ir redzami bojats.

Uzmanibul! Tikai pareiza lietosana:
Izstradajumu drikst izmantot tikai tam pare-
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dzétajam mérkim. Nepareiza lietoSana var
radit bojajumus vai apdraudéjumu. RaZotajs
neuznemas atbildibu par nepareizas lietosa-
nas rezultata raditiem bojajumiem.

Uzmanibu! Ripiga montaza un
ekspluatacija: Montazu un ekspluataciju
drikst veikt tikai personas, kas ir iepazinusas
ar instrukcijam un kas, nemot vera savas
fiziskas, manu un garigas spéjas, spéj drosi
montét un lietot izstradajumu bez uzraudzi-
bas. Parliecinieties, ka siets pret kukainiem
vienmer ir stingri piestiprinats pie ramja.
Regulari parbaudiet stiprinajumu, ipasi péc
spéciga véja vai biezas lietosanas.

UtilizéSana

Utilizéjiet izstradajumu un iepakojumu videi
draudziga veida un saskana ar spéka esosa-
jiem valsts noteikumiem.

bash-tec GmbH
Hoorwaldstrasse 42

57299 Burbach Holzhausen
Vacija

Talrunis: +49 2736 50999-0
E-pasts: service@bash-tec.com

Razots Vacija

Skenéjiet kodu, lai iegitu informaciju citas
valodas:
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